
CUVÂNT-ÎNAINTE

Cartea de faţă este primul manual de învăţare a aromânei, elaborat după o metodă modernă. Până în prezent s-au scris şi alte manuale, începând cu Romanische oder Macedonowlachische Sprachlehre (Viena, 1813) de Mihail G. Boiagi, care este mai cunoscut.

Prezentul manual are 30 de lecţii (dintre care trei de recapitulare: lecţiile 10, 20 şi 30). 

Fiecare lecţie e alcătuită din trei părţi:


A - t e x t (cu dialoguri), folosindu-se cuvinte din vocabularul de bază (tradiţional) şi neologisme;


B - g r a m a t i c ă  la text, cu tabele, în care se prezintă modificarea cuvintelor (morfologie) şi folosirea lor în propoziţii şi fraze   (sintaxă);


C - e x e r c i ţ i i, cu gramatica din text, folosind cuvinte învăţate sau cunoscute. 


Manualul este redactat în sistemul de scriere tradiţional, adoptat şi fixat de scriitorii aromâni de la sfârşitul secolului al XIX-lea şi începutul secolului al XX-lea. Acest sistem de scriere, cu unele modificări, este explicat de Matilda Caragiu Marioţeanu, în Introducere la Dicţionar aromân (macedo-vlah). DIARO. A-D, Bucureşti, 1997.


Vocabularul din lecţii a fost transpus în româna literară şi tradus în limbile franceză şi engleză.


Dorim să contribuim, cu acest manual, la păstrarea limbii noastre materne, pe care au ţinut-o până astăzi în viaţă străbunii şi părinţii noştri.

Mai  2004                                                                                     Autorii

ZBORU  NÂINTI


Cartea ţi u ţâneţ tu mânâ easti protlu manualu ti înviţari armâneaşti, îndreptu / elaboratu dupâ unâ metodâ modernâ. Pânâ tora si-au scriatâ şi alti manuali, ahurhinda cu Romanische oder Macedonowlachische Sprachlehre (Viena, 1813) di Mihail G. Boiagi, cari easti cama cunuscutu.


Aestu manualu ari 30 di lecţii (di cari trei suntu di recapitulari: lecţiile 10, 20 şi 30). 


Cathi lecţie ari trei părţâ:


A - t e x t u (cu dialoguri), cu zboarâ di-tu lexiculu fundamentalu (tradiţionalu) şi neologismi;


B - g r a m a t i c â  la textu, cu tabeli, iu sâ spuni cumu 
si-alâxescu zboarâli (morfologie) şi cumu si-ufilisescu tu propoziţii şi frazi (sintaxâ);


C - e x e r c i ţ i i, cu gramatica di-tu textu şi cu zboarâ înviţati icâ cunuscuti. 


Manuallu easti scriatu cu  sistemlu tradiţionalu, bâgatu pi aradhâ di scriitoril'i a noştri di-tu bitisita a secollui XIX şi ahurhita a secollui  XX. Aestu sistemu di scriari, cu puţâni alâxiri, easti explicatu di Matilda Caragiu Marioţeanu, tu Introducere la Dicţionar aromân (macedo-vlah). DIARO. A-D, Bucureşti, 1997.


Vocabularlu di-tu lecţii îlu turnămu pi limba românâ literarâ, cu traduţeari pi limbili francezâ şi englezâ.


Vremu si-agiutămu, cu aestu manualu, ta s-nu chearâ limba a noastrâ pârinteascâ, ţi u ţânurâ pânâ azâ tu banâ pâpâńil'i şi pârinţâl'i a noştri.

Maiu 2004                                                                                  Autoril'i

ABREVIERI

	A., Ac., acuz. - acuzativu

acc. - accentuatu

adj. - adjectivu

adv. - adverbu

art. - articolu

card. - cardinalu

col. - colectivu

cond. - condiţionalu

cond.‑opt. - condiţionalu‑optativu

conj. - conjuncţie, conjugari

D., dat. - dativu

def. - definitu

dem. - demonstrativu

des. - desinenţâ

dim. - diminutivu

engl. - engleză

ex. - exemplu

f., fem. - femininu

fig. - sensu figuratu

fr. - franceză

G., gen. - genitivu

ger. - gerunziu

germ. - germanâ

gr. - greacâ

imper. - imperativu

imperf. - imperfectu

impers. - impersonalu

ind. - indicativu

inf. - infinitivu

interj. - interjecţie

interog. - interogativu


	it. - italeanâ

loc. - locuţiuni

m., masc. - masculinu

m.m.ca p. - ma multu ca perfectu

n. - neutru

N., nom.- nominativu

niacc. - niaccentuatu

nidef. - nidefinitu

num. - numeralu

ord. - ordinalu

part. - participiu

perf. - perfectu

perf. c. - perfectu compusu

perf. s. - perfectu simplu

pers. - persoana

pl. - pluralu

pos. - posesivu

pref. - prefixu 

prep. - prepoziţie

prez. - prezentu 

pron. - pronumi

refl. - reflexivu

rom. dial. - românâ dialectalâ

rom. lit. - românâ literarâ

rus. - rusâ

sg. - singularu

s., subst. - substantivu

suf. - sufixu

v. - vedz

vb. - verbu

voc. - vocativu


Alfabetlu
Alfabetlu armânescu ari 34 di literi
:



a
A
[a]


m
M
[mâ]



ă
Ă
[ă]


n
N
[nâ]



â
Â
[â]**


ń
Ń
[ńi]



b
B
[bâ]


o
O
[o]



c
C
[câ]


p
P
[pâ]



d
D
[dâ]


q
Q
[chiu]



Ë
D
[Ëâ]


r
R
[râ]



e
E
[e]


s
S
[sâ]



f
F
[fâ]


ş
Ş
[şâ]



g
G
[gâ]


t
T
[tâ]



h
H
[hâ]


ţ
Ţ
[ţâ]



i
I
[i]


u
U
[u]



î
Î
[î]**


v
V
[vâ]



j
J
[jâ] 


w
W
[dublâ vâ]



k
K
[ca]


x
X
[csâ]



l
L
[lâ]


y
Y
[yi greacâ]



l'
L'
[l'i]


z
Z
[zâ]

SCRIAREA  ŞI  PRONUNŢAREA*((
	
	
	
	Exemplu armânescu
	Exempli tu alti limbi

	1.
	a
	
	carti
	fr. madame

	2.
	ă
	
	amări
	fr.donne

	
	
	
	(elu) lucrắ
	germ. böse

	3.
	â
	
	cându
	rus. мышь

	4.
	b
	
	bunâ
	fr.bien

	5.
	c
	(+ a, o, u, ă, â)

(+ e, i)

(+ h + e, i)
	caldu

cinuşi

ariciu

cheptu

chipuru
	fr. corps

engl. teacher

it. ciuffo, rus. чудо

fr. paquet

it. chiaro

	6.
	d

                   
	(+ h)
	domnu

dhascalâ
	fr. dome, it. duomo

gr. δάσκαλος

	7.
	Ë
	
	Ëâcu

Ëaţi
	rom. dial. Ëâc
it. zinco

	8.
	e
	(+ a)


	escu

cafiné
searâ

videa
ea (pron. f. 3 sg.)
	fr. égal

fr. destiné
rom. lit. seară

rom. lit. vedea
rom. lit. ea

	9.
	f
	
	frati
	fr. frère

	10.
	g 
	(+ a, o, u, ă, â)

(+ e, i)

(+ h + e, i)
	gurâ

greu

gepi

ghelâ

ghini
	fr. gourmand

engl. grape

engl. gentleman

germ. gerne

fr. guichet

	11.
	h
	
	hari

herbu
	germ. haben

germ. hell

	12.
	i

   
	(i + voc.)

(voc. + i)

(cons. + i şcurtu)
	tini
iarbâ

dai
vrei
mori
	engl. instant

germ. ja

engl. my

engl. say

rus. дверь 

	13.
	î
	
	întribari
	rus. мы

	14.
	j
	
	jali

coji
	fr. jadis

fr. juge

	15.
	k
	(+ e, i)
	kaliu

kiló
	germ. Kaiser

engl. kilo

	16.
	l
	
	lapti

lemnu
	fr. lac

engl. left

	17.
	l'
	
	gâl'inâ

cl'imari

îngl'eţu
	it. figlio

	18.
	m
	
	amari

dormu
	fr. manger

fr. dormir

	19.
	n
	
	norâ

neali
	engl. north

	20.
	ń
	
	ńicu

ńeali

buńi
	rom. dial. ńic
fr. ligne

it. ogni

	21.
	o
	(+ a)
	optu

aclo

mistico

oarbâ

coardâ
	fr. opéra

fr. chapeau

fr. noir

	22.
	p
	
	patru

crepu
	fr. parole

	23.
	q
	
	Quebec
	fr. quel

	24.
	r
	
	România

carni

zboru
	germ. rot

	25.
	s
	
	scarâ

osu
	fr. escalier

fr. os

	26.
	ş
	
	şapti

aroşu
	fr. charme

engl. sharp

	27.
	t
	(+ h)
	tatâ

theatru
	fr. trois

engl. talk

gr. θέατρον

engl. thank

	28.
	ţ
	
	ţeru
	germ. Zimmer

	29.
	u
	(voc. + u)

(u + voc.)
	umtu
arău 

steaua
	fr. oublier

engl. grow

fr. moins

	30.
	v
	
	voi
	fr. vous

	31.
	w
	
	weckend
	engl. weck-end

	32.
	x
	
	xenu

taxi
	fr. xénofobie

	33.
	y      
	(+ e, i)

(+ a, o, u, ă, â,     cons.)
	yermu
ayiu
yramâ
	gr. γένοs

gr. Šγιοs

gr. γράμμα

	34.
	z
	
	zonâ
	fr., engl. zone

fr. rose














� Alfabetlu armânescu easti unâ cu aţelu di-tu româna literarâ, la cari s-adavgâ Ë, l', ń.


** Literili â şi î au idhyea pronunţie; â si�ufiliseaşti tu mesea şi tu bitisita a zborlui (mânâ, casâ, cântâ, cafţâ, avËâ); î s�bagâ tu ahurhita a zborlui (îl'i, împlinu).


((* Pronunţarea armânească easti ca tu româna literarâ; ' şi ń s-pronunţâ ca rom. dial. ', ń: 'âc, ńic; l' s-pronunţâ ca tu limba italeană: it. figlio; dh, th şi y s-pronunţâ ca tu limba greacâ: δάσκαλος, θøatron, Šgioς. Ti xeńi, dămu şi pronunţia tu alti limbi.
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